
Псаломъ  128 .  

НАДПИСАНІЕ .  

Пёснь степeней. 

СОДЕРЖАНІЕ .  

Израиль, или церковь Іудейская, прославляетъ Бога, что, при Его покровительствѣ, всегда остается 
непоколебимою противъ всѣхъ нападеній людей нечестивыхъ. 

ТОЛКОВАНІЕ .  

Ст. 1) Мн0жицею брaшасz со мн0ю t ю4ности моеS, да речeтъ ќбw (въ Евр. нhнэ) ї}ль. 
2) Мн0жицею брaшасz со мн0ю t ю4ности моеS, и4бо не премог0ша мS. 
Народъ  Божій,  угнетаемый  бѣдствіемъ,  утѣшаетъ  себя  тѣмъ,  что  много  уже  претерпѣлъ 

таковыхъ угнетеній, но Божіею помощію всегда былъ избавляемъ. Сіи слова приличествуютъ какъ 
народу Іудейскому, много зла пострадавшему отъ различныхъ народовъ, такъ наипаче Христовой 
церкви,  которая  едва  ли  когда  могла  отдохнуть  отъ  нападенія  то  язычниковъ,  то  еретиковъ,  то 
ложныхъ  христіанъ. И потому прилично можетъ  сказать  о  себѣ: множицею  брашася  со мною  отъ 
юности моея. Ибо  едва  только родилася,  какъ и претерпѣла  въ  лицѣ Авеля  гоненіе  отъ Каина,  а 
потомъ весьма много и часто терпѣла подобныя нападенія отъ другихъ. За симъ присовокупляетъ 
причину, чего ради враги толикократно повторяли брань, и говоритъ, что никогда превозмочь не 
могли: ибо ежели бы единожды превозмогли, и народъ Божій совсѣмъ истребили, то не было бы 
нужды  толикократно  возобновлять  браней.  Итакъ,  не  безъ  причины  Пророкъ  повторяетъ  оныя 
слова:  множицею  брашася  со  мною:  ибо  хощетъ  показать,  что  народъ  Божій  не  единожды  или 
дважды сражался со врагами, но безпрестанными подвигами пріобучаемъ былъ къ терпѣнію. 

3) На хребтЁ моeмъ дёлаша грBшницы: продолжи1ша беззак0ніе своE. 
Что  выше  сказалъ  простыми  словами,  то  здѣсь  изображаетъ  чрезъ  подобія  и  преносныя 

изреченія:  ибо  сравниваетъ  хребетъ  Божія  народа  съ  наковальнею,  на  которой  кузнецы  куютъ 
желѣзо. Сіе подобіе означаетъ безпрестанное и весьма тяжкое гоненіе; ибо ничто чаще и сильнѣе 
не  бываетъ  подвержено  ударамъ,  какъ  наковальня.  То  же  самое  означается  и  слѣдующими 
словами:  продолжиша  беззаконіе  свое:  ибо  продолженіе  беззаконія  не  что  иное  есть,  какъ 
продолженіе гоненія, которое всегда добрые терпятъ отъ злыхъ. Въ Еврейскомъ подлинникѣ стихъ 
сей иначе читается такъ: на хребтѣ моемъ ораша орющіи, продолжиша бразду свою. Симъ подобіемъ 
сравниваетъ  Пророкъ  народъ  Божій  съ  полемъ,  которое  вспахивается  плугомъ,  и  на  которомъ 
проводятся борозды такъ,  что нигдѣ не остается празднаго мѣста. А сими словами живо изобра‐
жаетъ, что на хребтѣ Церкви всегда лежалъ крестъ, который и въ широту и въ длину раздиралъ ее. 
Однако вскорѣ за симъ присовокупляется утѣшеніе. 

4) ГDь прaведенъ ссэчE вы 6z грёшникwвъ. 
5) Да постыдsтсz и3 возвратsтсz вспsть вси2 ненави 1дzщіи сіHна. 
Сими словами предвозвѣщаетъ Пророкъ,  что мщеніе Божіе не далеко отстоитъ отъ нечести‐

выхъ гонителей Церкви. Аки бы сказалъ: будьте благодушны праведные! ибо хотя гонители ваши 
сильно угнетаютъ нынѣ хребетъ и выю вашу; но вскорѣ по сихъ Господь праведный Судія взаимно 
не  токмо  угнететъ  выи  ихъ,  но  и  ссѣчетъ,  и  на  части  раздробитъ  мечемъ  Своимъ,  дабы  больше 
никогда не могли вредить вамъ; и тогда‐то постыдятся всѣ тѣ, кои прежде съ гордостію надъ вами 
торжествовали,  такъ  какъ  и  тѣ,  кои  ненавидѣли  и  гнали  васъ,  обратятся  въ  бѣгство  и  падутъ  въ 
бездну погибели. Въ самомъ дѣлѣ, праведный Богъ ссѣклъ выи многихъ гонителей Церкви, яко‐то: 
Фараона, Навуходоносора, Валтасара, Антіоха, Нерона, Домитіана, Діоклитіана и другихъ подоб‐
ныхъ имъ. Такимъ образомъ, имя праведнаго не безъ причины прилагается Богу: или хотя на время 
и снисходитъ, но никогда не забываетъ правосудія Своего такъ, чтобы не дать облегченія бѣднымъ 



страдальцамъ, какъ и Павелъ причину сію приводитъ во второмъ посланіи къ Солуняномъ, гл. 1, 
ст. 7, дабы познали мы, что спасеніе Церкви всегда соединено съ Божіею правдою. 

6) Да бyдутъ ћкw травA на здёхъ (въ Евр. на кр0вэхъ), ћже прeжде восторжeніz и4зсше: 
7) Е$юже не и3сп0лни руки2 своеS жнsй, и3 нёдра своегw2 рукоsти собирazй. 
Здѣсь  подъ  видомъ  клятвы  паки  предвозвѣщаетъ  Пророкъ,  какъ  и  выше  сказалъ,  что 

благополучіе гонителей будетъ весьма кратко. Сію клятву увеличиваетъ сравненіемъ взятымъ отъ 
травы,  яко  отъ  вещи  слабой  и  тлѣнной,  которая,  какъ  сказано  во  Евангеліи,  днесь  существуетъ, 
утрѣ же въ пещь вметается (Матѳ. 6, 30). Но не удовлетворяся подобіемъ травы, присовокупляетъ, 
что оно подобно такой травѣ, которая не на поляхъ, но на кровѣхъ домовъ растетъ, то есть, травѣ 
самой  мельчайшей,  ничего  не  стоющей,  и  ни  къ  какому  употребленію  не  годящейся,  и  потому 
никто ее не жнетъ, и не собираетъ въ снопы, но оставляетъ сохнуть и пропадать. Сіе сравненіе нынѣ 
кажется намъ увеличеннымъ, но въ день суда послужитъ оно къ униженію нечестивыхъ. Ибо какое 
будетъ  зрѣлище  видѣть  тогда  людей,  бывшихъ  нѣкогда  великомощными  и  пышными,  кои 
мечтали, что домы ихъ утверждены на подобіе царскихъ престоловъ, и суть такъ обширны, какъ 
пространныя  государства:  какое,  говорю,  будетъ  зрѣлище,  видѣть  сихъ  гордыхъ  исполиновъ 
отверженныхъ и брошенныхъ  въ  самое преисподнее мѣсто  ада,  и  кои пріобыкши къ роскоши и 
удовольствіямъ,  не могли даже и малѣйшаго  терпѣть безпокойства,  на  вѣчныя мученія осужден‐
ныхъ, и вѣчно жить имѣющихъ безъ всякія надежды утѣшенія? 

8) И # не рёша мимоходsщіи: бlгословeніе гDне на вы 2, бlгослови 1хомъ вы 2 во и4мz гDне. 
Понеже  сказалъ,  что  трава,  растущая на  кровѣхъ,  не пожинается,  и  не  собирается  въ  снопы: 

сего ради присовокупляетъ здѣсь, что хотя бы кто и сталъ жать или собирать ее, но мимоходящіе 
жателямъ  ея  не  пожелаютъ  благословенія,  какъ  обыкновенно желаютъ жнущимъ пшеницу,  или 
траву, растущую на поляхъ. Сіе относится къ вящшему посрамленію нечестивыхъ, сравненныхъ съ 
травою, аки бы сказалъ Пророкъ: не будетъ вамъ того, чтобъ мимоходящіи путемъ благословили 
васъ жнущихъ неправду; но аггелы лютые пожнутъ васъ самихъ яко траву, растущую на кровѣхъ, 
свяжутъ  въ  снопы  и  ввергнутъ  во  огнь  вѣчный.  Впрочемъ,  хотя  благословеніе  мимоходящихъ 
собственно къ жателямъ относится, но относится же и къ тому, что пожинаемо бываетъ: ибо мимо‐
ходящіи  желаютъ  благословенія  Господня  не  токмо  жнущимъ,  но  и  самой  жатвѣ,  чтобъ  была 
изобильна  и  зрѣла.  Такимъ  образомъ,  лишеніе  благословенія  отнесется  не  токмо  къ  самымъ 
нечестивымъ, но и къ дѣламъ ихъ. И потому въ день суда никто не благословитъ ихъ, и никто не 
пожалѣетъ о нихъ; но отъ всѣхъ оплеваны и презрѣны будутъ, а сіе къ величайшему посрамленію 
ихъ отнесется. Никтоже убо речетъ имъ: благословеніе Господне на вы — и: благословихомъ вы во имя 
Господне. Но вопреки тому и праведный Судія, и всѣ святые рекутъ: идите проклятіи во огнь вѣчный 
(Матѳ. 25, 41). 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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